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Na temel.iu elanka 23. statuta Financijske agencije od 14. srjeenia 2002. (broj: 2ggl2), statuta o
izmjenama idopuna statuta od 1. veljaee 2002. (6rg:288102-3), statuta o izmjenama i dopuna statuta od
19::tldenQ 2003. (broj: 3577103-2), Statuta o izmienama i dopuna Statuta od 26. tistopada 2004. (broj:
5332104-2), statuta o izmjenama i dopuna slatuta od 6. prosinca 200s. (broj: 7674tos-z), statuta o
izmjenama i dopuna statuta od 10. srpnia 2009. (Ktasa: o1o-oo/09-03/'t, ur.broj: 01-09-2) i statuta o
izmjenama idopuna Statuta od 25. studenog 2009. (Ktasa: O1O-OO/09-03/2, Ur.-broj: Ot-09-21, Uprava
Financijske agencUe izradila je proai5ceni tekst Pravila rada platnog sustava EuroNkS i objavila ih na
svoiim intemetskim stranicama.

ProdiSdeni tekst Pravila rada platnog sustava EuroNKS obuhvaca Pravila rada platnog sustava EuroNKS,
Klasa: 100-04/16-01/4, ur.broj: 03-06-16-1s0 od 24. oiujka 2016. godine, praiita o izmienama i
dopunama P-ravila rada platnog sustava EuroNKS, Klasa:100-04/21-01/1, ur.broj:03-03-214b od i9.
studenoga 202'1. godine, Pravila rada o izmrenama idopunama pravila rada platn;g sustava EuroNKS,
Klasa: '100-04122-01/1, Ur. broj: o3-09-zz-17 od 23. prosinca 2022. godine i pravila-rada o izmjenama i
g9n^u1aa1-eravita rada Platnog sustava EuroNKs, Ktasa: 450-M/23-ol/1, ur. broi: 118-03-03-i348 od
20.03. 2023. godine.

Predmet Pnvila

Clanak 1.

(1) ovim. lravilr.ma rada. platnog sustava EuroNKS (u nastavku teksta: pravila) ureduju se temelina
pravila i nacin rada platnog sustava EuroNKS (u nastavku teksta: EuroNKS), ito:
- sudionici u EuroNKSu i uvieti za sudielovanje u EuroNKS_u- naein izvrSenia obraduna platnih transakcija u EuroNKS-u- standardizirani postupci i pravila za obradu iobracun pratnih transakciia u EuroNKS-u.

(2) Operativne upute platnog sustava EuroNKS injihovi prilozi (u nastavku teksta: Operativne upute)
sastavni su dio Pravila,

Sud bn ici i u pnvitelj EuroNKSa

Clanak 2.

(1) Sudionici u EuroNKS-u mogu biti:

- HNatska narodna banka (u nastavku teksta: HNB)- kreditne institucUe (banke i stedne banke) sa sjedistem u Republici Hrvatskoi ko.ie su dobile
odobrenje za rad od HNB-a- podruZnice kreditnih institucija iz drugih drzava elanica Europske unte za koje su njihova
nadlezna tiiera dostavira obaviest HNB-u o osnivanju podruznice u Repubtici Hrvltsroi '- podruznice kreditnih institucii? iz trecih drzava koje su od HNB-a dobile odobrenje za
osnivanje podruZnice kreditne institucije iz trece driave- Hrvabka banka za obnovu irazvitrak.

(2) Upravitelj EuroNKS-a iest FinancUska agenciia (u nastavku teksta: Fina).

Pravila rada platnog sustava EuroNKS
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Opls EuroNKS-a

Clanak 3

(1) EuroNKS je platni sustav za obraiun platnih transakciia kreditnih transfera i izravnih terefenia u

eurima (u nastavku tekstia: platne transakcue).

(2) EuroNKS obraeunava platne transakciie koie su zadane prema Pravilima iedinstvene platne
sheme Europskoga platnog vije(a za izvrsenie SEPA kreditnih transfera (engl. European
Payments Council SEPA credit tnnster scheme, u nastavku teksia: SEPA shema SCT), SEPA
osnovnih izravnih terecenja i SEPA poslovnih izravnih tereeenja (engl. SEPA Dircct Debit Core i
SEPA Dircct Debit Bus,ness-tcBusl,hess scf,em€, u nastavku teksta: SEPA shema SDD). SEPA
jest Jedinstveno podrueie placanja u eurima (engl. Single euro payments area\.

(3) EuroNKS obraeunava platne transakciie izmedu sudionika EuroNKS-a (nacionalne platne

transakcije), platne transakci,e izmedu sudionika EuroNK$a ipruratel.ia platnih usluga koji ne
posluiu u Republici Hrvatskoj, a dostupni su u drugom SEPA platnom sustavu (prekogranidne
platne transakciie) iplatne transakc0e izmedu sudionika EuroNKS-a ipruZatelia platnih usluga ko.ii

posluju u Republici Hrvatskoj, a nisu sudionici EuroNKS-a, ali su dostupni u drugom SEPA
platnom sustavu.

(4) EuroNKS obradunava nacionalne platne transakcije izmedu sudionika EuroNKS-a i pruzatelja
plalnih usluga koji posluiu u Republici Hrvatskoj, a nisu sudionici EuroNKS-a, ali su dostupni u
drugom SEPA platnom sustavu na naein kako.ie to Pravilima uredeno za prekograniene platne

transakcije (nacionalne platne transakciie izjednaeene s prekogranienim platnim transakcuama).

(5) Fina osigurava tehnicku interoperabilnost EuroNKS-a tako da omoguCu.ie izvrsavanie
prekogranienih i s niima izjednaeenih nacionalnih platnih transakciia povezivanjem s drugim SEPA
platnim sustavom koji obraeunava zaprimliene platne transakcije ili ih dalje usmjerava na obraeun

u drugi povezani SEPA platni sustav.

(6) U svrhu iz stavka 5. ovog clanka EuroNKS je povezan s platnim sustiavom sEPA-Clearer ko.'im

upravlia Deutsche Bundesbank. sEPA-clearer obracunava platne transakci.ie ili ih dalje
usmierava na obraf,un u druge povezane SEPA platne sustave uk[ueu.,uei STEP2.

(7) Fina sudioniku EuroNKS-a osigurava podatke o pruualeliima platnih usluga dostupnima za
obracun platnih transakciia preko EuroNKS-a dostavljaniem tablice dostupnosti (engl. rouling

tabres) u skladu s rokovima utvrdenima Operativnim uputama.

Status sud,brika u EutoNKgu

dlanak 4.

(1) Sudionik u EuroNKS-u moze biti
- neposredni sudionik
- posredni sudionik.

(2) Neposredni sudionik ie instituciia v. e|€nka 2. stavka '1. Pravila koja ispuniava uviete iz clanka 5.

stavka 1. Pravila i ko,a preko svoga obradunskog raeuna otvorenog u EuroNKS-u sudjeluje u
obra6unu u EuroNKS-u.

(3) Neposredni sudionik ima izravan pristup za slanje i primitak platnih transakcua, kao i pristup' ' 
informacijama u realnom vremenu putem web.aplikaci.ie EuroNKS-a, koioj neposredni sudionik
pristupa u skladu s Operativnim uputama.

(4) Posredni sudionik je instituciia E Clanka 2. stavka 1. Pravila koia isPuniava uviete iz elanka 5.

stavka 4. Pravila.

(5) Posredni sudionik moze sudjelovati u EuroNKS-u samo putem.iednoga neposrednog sudionika.
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(6) Posredni sudionik nema izravan pristup sustavu te moze slati i primati platne transakcije samo

posredstvom neposrednog sudionika.

(7) Posredni sudionik mora biti registriran u EuroNKS-u (tablica dostupnosti), kao dostupan preko
onoga neposrednog sudionika s kojim je sklopio ugovor iz clanka 5. stavka 4. Pravila.

(8) Neposredni sudionik odgovara Fini, drugim sudionicima i treoima za sve radnie i propuste
posrednog sudionika s kojim ima sklopljen ugovor iz elanka 5. stavka 4. Pravila.

(1) Podnositelj zahljeva za sudjelovanje u EuroNKS-u kao neposredni sudionik mora ispuniti sve
sliede6e uv.iete:
- da ie instituciia iz ebnka 2. stavka 1. Pravila
- da ima otvoren namienski noveani raeun u RTGS usluzi sustava TARGET-HR koja sluzi za

bruto namiru u realnom vremenu pla6anja velikih vrijednosti i za namiru u sporednim
sustiavima

- da ima otvoren jedan ili vi6e podracuna za namiru platnih transakcrja kreditnih transfera i/ili
podraduna za namiru platnih transakcija izravnih tereeenia u RTGS usluzi sustava TARGET-
HR

- da.ie sudionik SEPA sheme SCT i/ili SEPA sheme SDD
- da prema ocieni Fine na njegovoi strani ne posto,e okolnosti koje bi mogle ugroziti stabilnost i

sigurnost EuroNKS-a
- da udovoljava tehnickim zahtevima za sudielovanie u EuroNKS-u sadzanima u Operativnim

uputama i

- da je uspjesno provedeno testiranje sudjelovania u obradunu u EuroNKS-u; testiranje
obuhva6a provjeru svih funkcionalnosti povezanih sa sudielovanjem sudionika u EuroNKS-u u
skladu s Operativnim uputama.

(2) Ako podnositelj zahtjeva za sudielovanje u EuroNKS-u kao neposredni sudionik ili neposredni
sudionik u EuroNKS-u Zeli izvr5avati prekogranidne is niima izjednaeene nacionalne platne
transakciie, uz uvjete iz stavka 1. ovog elanka, Fini dostavlja popunjeni i potpisani obrazac
zahljeva za posredno sudjelovanje u SEPA-Cleareru preko HNB-a odnosno za pristup u STEP2
kao dostupni BIC (eng. Bus,l?ess ldentifier Codel preko Oeutsche Bundesbank u skladu s
Operativnim uputama.

(3) Za sudielovanje u EuroNKS-u posrednog sudionika zahtiev podnosi podnositelj zahtieva za
sudjelovanje kao neposredni sudionik ili neposredni sudionik u EuroNKS-u.

(4) Posredni sudionik mora udovoljavati sljededim uvjetima:

- da ie instituciia iz e|anka 2. stavka 1. Pravila
- da je sudionik SEPA sheme SCT i/ili SEPA sheme SDD i
- da je sklopio ugovor s neposrednim sudionikom o uret enju medusobnih prava i obveza koji

prcizlaze iz sudjelovanja u EuroNKS-u.

(5) Ako posredni sudionik Zeli izvrsavati prekograniene is niima izjednaeene nacionalne platne
transakciie, uz uvjete iz stavka 4. ovog dlanka, podnositelj zah\eva za sudjelovanie u EuroNKS-u
kao neposredni sudionik ili neposredni sudionik u EuroNKS-u, za posrednog sudionika, Fini
dostavlja popunieni i potpisani obrazac zahtjeva za posredno sudjelovanje u SEPA-Cleareru
preko HNB-a odnosno za pristup STEP2 kao dostupni BIC preko Deutsche Bundesbank u skladu
s Operativnim uputama.

(6) Neposredni sudionik obvezan je provjeriti ispunjava li posredni sudionik uviete za sudjelovanje u
EuroNKS-u koji se odnose na posrednog sudionika.
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(7) Fina.ie ovla6tena od podnositelia zahtjeva iz stavaka 1. i 3. ovog elanka za sud.ielovanje u

EuroNKS-u iz stavka f . i3. ovog elanka zatraZiti podatke i isprave na temelju ko.iih Fina mo:e
valjano procijeniti ispunjavanie uvieta za sudielovanje ukl.iueujuci nepostojanje raztoga koji bi
mogli ugroziti stabilnost i sigurnost EuroNKS-a (kao sto su rizik namire, operativni rizik, rizik
poslovanja, rizik za zastitu financiiske ioperalivne stabilnosti platnog sustava idrugi razlozi takve
ugroze), a podnositelj ih,e duzan dati i/ili dostaviti u trazenim rokovima. U slue4u nedostavl.ianja,
dostavljanja nepotpunih podataka i/ili dokumenata ili zakaSnielog dostavljanja, Fina moZe odbiti
zahtjev za sudielovanie ili ce od podnositelia zatraziti ponovno dostavljanje odnosno dopunu
zatrazenog.

(8) Fina 6e odbiti zahtiev za sudjelovanje u EuroNKS-u ako ocueni da potencijalni sudionik ne
ispunjava uvjete za sudielovanje iz Pravila.

(9) S podnositeljem zahtjeva za neposredno sudjelovanje za kojeg Fina ocijeni da udovoliava
uvjetima za sudielovanje iz Pravila Fina sklapa ugovor o uredenju medusobnih prava i obveza koji
proizlaze iz sudjelovanja u EuroNKS-u.

Ra'uni sudionika u EuroNKS-u

Clanak 6

('l) Za svakoga neposrednog sudionika Fina u EuroNKS-u otvara i vodi jedan obraaunski radun za
izvrsenje pojedine vrste platnih transakciia (obracunski raeun za kreditne transfere i/ili obraeunski
raeun za izravna terecenia (u nastavku teksla: obraeunski raeun). Neposredni sudionik sudjeluje u
obra6unu preko svoga obraeunskog raduna.

(2) U slu6aju spa.ianja ili pripaiania neposrednih sudionika, neposredni sudionik koji je nastao
spajanjem ineposredni sudionik kojem se pripojio drugi neposredni sudionik ili vige neposrednih
sudionika, moze koristiti, za potrebe obraeuna platnih transakcija u razdoblju od iedne godine od
nastupanja ueinaka provedenog spajanja/pripajanja, uz obraeunski radun iz stavka 1. ovog dlanka
iobraeunske raaune koje su do spa.iania koristili neposredni sudionici koii su se spojili, odnosno
obraeunski ra6un koji je do pripajanja koristio svaki od neposrednih sudionika ko.ii mu se pripoiio,
u skladu s Operativnim upulama. lznimno od stavka 1. ovog 6lanka, Fina Ce u tom sludaju za
neposrednog sudionika koji je nastao spajanjem i za neposrednog sudionika koiem se pripojio
drugi neposredni sudionik ili vise neposrednih sudionika, voditi dva iliviSe obraeunskih raeuna.

(3) Posredni sudionik sudieluje u obraeunu preko obradunskog raauna neposrednog sudionika s
kojim ima ugovor iz clanka 5. stavka 4. Pravila.

(4) Za potrebe izvrienja prekogranidnih i s njima izjednadenih nacionalnih platnih transakcija za
sudionike EuroNKS-a, Fina otvara za HNB poseban obradunski radun za odnos s interoperabilnim
platnim sustavom za kreditne transfere i poseban obraaunski radun za odnos s interoperabilnim
platnim sustavom za izravna tere6enja.

Obniun platnih transakcija u EuroNKS-u i raspoloziva noviana sredstua

e lanak 7

(1) Obracun platnih transakcija u EuroNKS-u obavlja se na neto multilateralnom naeelu, izracunom
dugovanja ipotraZivanja svakog sudionika na temelju platnih transakciia zadanih na obracun u
EuroNKS.
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(2) Obradun platnih transakciia u EuroNKS-u obavlja se preko obraeunskih raeuna neposrednih

sudionika u obradunskim ciklusima tijekom obra6unskog dana u skladu s Terminskim planom
EuroNKS-a iz elanka 1 1. Pravila.

(3) Obraeun platnih lransakcija obavlia se do visine raspoloZivih novaanih sredstava na obraeunskim
radunima neposrednih sudionika.

(4) Raspoloziva noveana sredstva na obraeunskom raeunu neposrednog sudionika sastoie se od
iznosa noveanih sredstava na obraeunskom raeunu neposrednog sudionika uvecanog za iznos
koji predstavlia dopusteno negativno stanie na obracunskom raeunu neposrednog sudionika.
lznos koji predstavlja dopuSteno negativno stanie na obraeunskom raounu neposrednog sudionika
odreduie se u skladu s clankom 8. Pravila.

(5) Rezultat obraeuna platnih transakcrja u EuroNKS-u na kraju obraeunskog ciklusa jest konaena
neto pozicija na obraaunskim radunima neposrednih sudionika na kraju obraeunskog ciklusa.

(6) Obraaun platne transakcije smatra se konainim u EuroNKS-u kada je izvr6ena namira konaenih
nelo pozicija na obraeunskim raeunima neposrednih sudionika u RTGS usluzi sustava TARGET-
HR na kraju obraeunskog ciklusa.

(7) Prekograniona i s njome izjednaeena nacionalna platna transakcija 6i.ii je obradun konaean u
EuroNKS-u moze biti odbijena od drugog SEPA platnog sustava, o oemu 6e EuroNKS obavijestiti
neposrednog sudionika u skladu s Operativnim uputama.

Dopuiteno negativno stanje na obniunskom naunu

Clanak 8.

Dopusleno negativno stanie na obracunskom raeunu neposrednog sudionika u EuroNKS-u predstavlja
rezervirana noveana sredstva na podraeunu z.a nafiku iz EuroNKS-a neposrednog sudionika u RTGS
usluzi sustava TARGET-HR koia neposredni sudionik izdvaia za potrebe namiri platnih transakcija
obraeunatih u EuroNKS-u.

ObraAun nacionalnih platn ih t,8,nsakcia

e lanak 9

(1) Nacionalna platna transakcija je obraCunata kada .ie obraaunski raeun neposrednog sudionika
tereden za iznos naveden u platnoj transakciji, a za isti iznos odobren obradunski radun drugoga
neposrednog sudionika.

(2) Model obraiuna nacionalnih platnih transakcija ureden je Operativnim uputama.

Obra'un prekograniAnih platnih transakcija

elanak lo

(1) Prekograniana is njome izjednaeena nacionalna odlazna platna lransakcija kreditnog transfera
obraeunata ie kada je obraaunski ra6un neposrednog sudionika tere6en za iznos naveden u
platnoj transakciji, a za istije iznos odobren obraeunski raeun HNB-a za odnos s interoperabilnim
platnim sustavom za kreditne transfere.

(2) Prekogranidna i s niome iziednaaena nacionalna dolazna plalna transakcija kreditnog lransfera
obracunata je kada.ie obraeunski raeun HNB-a za odnos s interoperabilnim platnim sustavom za
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kreditne transfere terecen za iznos naveden u platnoj transakciii, a za isti ie iznos odobren
obraeunski raeun neposrednog sudionika.

(3) Prekograniena is niome izjednacena nacionalna platna transakciia izravnog tere6enja obraeunata
.ie kada je obracunski raaun neposrednog sudionika terecen ili odobren za iznos naveden u plalnoj
transakciii, a za isti je iznos tere6en ili odobren obradunski radun HNB-a za odnos s
interoperabilnim platnim sustavom za izravna tereCenia.

(4) Model obraauna prekogranicnih odlaznih i dolaznih platnih transakciia ureden je Operativnim
uputama.

Terminski pl a n EuroN K9a

Cbnak I 1.

(1) Terminskim planom definirani su radni ineradni dani, obracunski ciklusi te ostali termini povezani
s obraeunom platnih transakcija u EuroNKS-u.

(2) Terminski planovi obraeuna platnih transakciia kreditnih transfera i platnih transakcrja izravnih
terecenja u EuroNKS-u sastavni su dio Operativnih uputa.

Nafiin i uujeti izvttenja platnih tnnsakcija

Clanak 12.

(1) Platne transakciie obraeunavaju se redosliiedom koiim su zaprimliene

(2) Platna transakciia bit ee obracunata ako:
- je tehnieki ispravna u skladu sa SEPA shemom SCT i/ili SEPA shemom SDD i Operativnim

uputama
- nije onemogucen obracun na obracunskom raaunu neposrednog sudionika u skladu s

alankom 20. Pravila
- postoje dostatna raspoloziva novaana sredstva na obradunskom raaunu neposrednog

sudionika.

(3) Oblik i sadrzai platnih transakciia koie se obraeunavaju u EuroNKS-u ureden.ie SEPA shemom
SCT i/ili SEPA shemom SDD i Operativnim uputama.

Datum izvrsenja

Clanak 13.

(1) Datum izvrsenia za plalne transakcUe kreditnih transfera jest obraaunski dan na koii je platna
transakcija zadana na obraeun u EuroNKS-u.

(2) Platne transakcue kreditnih transfera iz stavka '1. ovog elanka ne mogu bitizadane na obracun u
EuroNKS s budueim datumom izvrsenia.

(3) Datum izvrsenia za platne transakciie izravnih teredenja jest obracunski dan naveden u platno.i
transakciii.

(4) Platne transakciie izravnih terecenja iz stavka 3. ovog ehnka mogu bitizadane na obraeun u
EuroNKS s buducim datumom izvrsenja u skladu s Operativnim uputama.
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Platne transakcije u redu eekanja

dlanak 14

(1) Nacionalne platne transakcue kreditnih transfera i izravnih tereienja za koje nema dostatnih
raspolozivih novdenih sredstava na obraeunskom radunu neposrednog sudionika evidentiraju se
tijekom obraaunskog dana u redu eekanja do osigurania pokrica, a naidulie do kraja obracunskog
dana. Na kraju obraeunskog dana platne transakcije iz reda eekanja odbijaju se i vracaju
neposrednom sudioniku.

(2) Prekogranidne i s niima izjednaeene nacionalne platne transakcije kreditnih transfera za koje
nema dostatnih raspolozivih novaanih sredstava na obracunskom ra6unu neposrednog sudionika
evidentirEu se tijekom obra6unskog ciklusa u redu eekanja do osiguranja pokrica, a najdulje do
kraja zadnjeg obraeunskog ciklusa predvidenog za izvrsenie odla2nih prekogranienih platnih
kansakcija. Na kraju obradunskog ciklusa platne transakcije iz reda eekanja odbijaju se ivraCaju
neposrednom sudioniku.

(3) Prekogranidne i s njima izjednaeene nacionalne platne transakcije izravnih terecenja za ko.ie

nema dostatnih raspoloZivih noveanih sredstava na obraeunskom ra6unu neposrednog sudionika
evidentiraju se tijekom obraeunskog ciklusa predvidenog za izvrsenje prekogranienih platnih
transakcija u redu 6ekanja do osiguranja pokrica, a najdulje do kraja obraeunskog ciklusa. Na
kraju obraeunskog ciklusa platne transakcije iz reda cekanja odbuaju se i vracaju neposrednom
sudioniku.

(4) Platne transakcrje kreditnih transfera iz reda oekanja obraiunavaju se prema redoslijedu ulaska u
red eekanja.

(5) Prekograniene platne transakciie is njima izlednadene nacionalne platne transakcije izravnog
tereeenja imaju visi prioritet u redosliiedu izvrsenja od nacionalnih platnih transakciia izravnog
terecenja.

(6) Neposredni sudionik EuroNKS-a na teret aijeg su obraounskog raauna platne transakcije kreditnih
transfera zadane moZe promijeniti prioritet izvrsenja i moze opozvati platnu transakcuu iz reda
eekanja u skladu s Operativnim uputama.

O bvez e u prav itelja E u roN KS-a

Clanak 15.
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(7) Nadin izvr$enja platnih transakcija u redu dekanja ureden je Operativnim uputama.

Fina je duzna postupati u skladu s Pravilima.
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Odgovomost uprav itelja Eu ro N KS-a

Clanak 16

(1) Odgovornost Fine za gtetu koju neposredni sudionici pretrpe sudielovanjem u EuroNKS-u u
slueaju obicne nepaZnje ogranieena je na obienu Stetu ito na iznos predmetne transakciie i/ili
kamata.

(2) Fina ne odgovara za Stetu u m.leri u kojoj je Stetu uzrokovao neposredni sudionik ili upravitel.ii
drugih SEPA platnih sustava ukljueujudi Deutsche Bundesbank kao upravitelja SEPA-Clearer-a,
pruzatelji mreznih, telekomunikaciiskih i drugih usluga za koje ,e potrebno ili je uobieajeno da ih
obavljaju tre6e osobe ili u mieri u kojoj Steta nastane zbog vanjskih, izvanrednih i nepredvidivih
dogadaja koje Fina nije mogla sprijeeiti, izbjeci ili otkloniti.

(3) Prigovor koji se moze pripisati odgovornosti HNB-a kao banke za namiru prekogranidnih platnih
transakcija ineposrednog sudionika SEPA-Clearer-a ili odgovornosti upravitelia drugih SEPA
platnih sustava ukljueu,uci Deutsche Bundesbank kao upravitelja SEPA-Clearer-a, podnosi se
Fini.

(4) Fina osigurava da takav prigovor bude prosliiet en HNB-u odnosno Deutsche Bundesbank te
poduzima sve razumne mjere radi dobivanja odgovora.

(5) Na odgovornost Deutsche Bundesbank primjenjuju se Pravila rada SEPA-Clearer-a i op6i uvjeti
Deutsche Bundesbank.

O bvez e sud i on i ka EuroNKS-a

(1) Neposredni sudionik duian je postupati u skladu s Pravilima.

(2) Neposredni sudionik duzan ie u EuroNKS dostavljati i iz EuroNKS-a pravodobno preuzimati
podatke i obavijesti u skladu s Operativnim upulama le redovito pratiti status obrade poslanih
(ula2nih) datoteka preko web-aplikacije EuroNKS-a.

(3) Neposredni sudionik duZan ie obavijestiti EuroNKS o svim uoaenim problemima pri razmjeni
podataka s EuroNKS-om.

(4) Neposredni sudionik duzan je, za platne transakciie prekogranienih izravnih tereeenja, na datum
izvrsenja osigurati pokrice za obraeun u iznosu platnih transakcija koje su bile zadane na obraeun
s budu6im datumom izvrsenja.

Ukljucenje sudionika u EuroNKS

Clanak 18

(1) Datum ukljuaenja neposrednih sudionika u obracun nacionalnih platnih transakciia te u obraeun
prekogranienih i s niima iziednaeenih nacionalnih platnih transakcija odreduje Fina u skladu s
Operativnim uputama, nakon Sto utvrdi da neposredni sudionik udovoliava uvjetima iz ehnka 5.
stavka 1. odnosno stavka 2. Pravila.

(2) Fina o nazivu, sjedistu ili mjestu poslovanja pojedinoga neposrednog sudionika idatumu niegova
ukliueenja u EuroNKS bez odgadanja obaviestava HNB idruge neposredne sudionike.

8t14
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Posebna uloga HNB-a u EuroNKS-u

Clanak 19

(1) HNB je agent za namiru platnih transakciia u RTGS usluzi sustava TARGET-HR za platne
transakcue neposrednih sudionika obraeunate u EuroNKS-u.

(2) HNB je banka za namiru prekogranicnih platnih transakcua sudionicima EuroNKS-a u SEPA-
Cleareru.

(3) Za potrebe obracuna prekogranienah i s njima iziednacenih nacionalnih platnih transakcua
sudionika EuroNKS-a HNB je neposredni sudionik SEPA-Clearera.

(4) Odgovornost HNB-a kao banke za namiru prekogranienih platnih transakcija i neposrednog
sudionika SEPA-Clearer-a prema sudionicima EuroNKS-a ogranieena je na isti naein i u isloi visini
te iskljucena pod istim uvjetima kao odgovornost Fine iz elanka 16. stavka f. i2. Pravila.

(5) HNB bez odgadanla obaviestava Finu o pokretianju postupka zbog insolventnosti nad sudionikom
s posl.iedicom privremene ili trajne obustave placanja na lerel i u korist i o privremenom ili trajnom
iskljudenju neposrednog sudionika iz sudjelovania u sustavu TARGET-HR.

(6) Postupak zbog insolventnosti ima znadenie iz zakona kojim se ureduje konaenost namire u
platnim suslavima i sustavima za namiru financijskih instrumenata.

(7) HNB obaviestava Finu o datumu otvaranja postupka redovne likvidacije nad sudionikom iz elanka
2. stavka 1. alineje druge i eetvrte Pravila s trajnom obustavom pEeanja na teret i u korist
sudionika.

(8) HNB bez odgadanja obavjegtava Finu o potrebi onemogu6avanja obraeuna platnih transakcija u
EuroNKS-u na teret obraeunskog raeuna neposrednog sudionika i o potrebi onemogu6avanja
obraeuna plalnih transakci.ia u EuroNKS-u na teret posrednog sudionika u slueaju primitka odluke
suda ili naloga Financiiske agenci.ie ili odluke nadleinog tUela ili suda druge driave ebnice kojima
se zabranjuje placanje na teret raauna tog sudionika.

(9) HNB bez odgadanja obaviestava Finu o potrebi ponovnog omogueavania obraeuna platnih
transakcija sudionika koji je bio privremeno onemogucen prema stavcima 5. i 8. ovog elanka eim
sazna za prestanak razloga za onemogu6avanje obraeuna.
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(1) Odmah po primitku obaviiesti o privremenoj obustavi placanja iz clanka lg. stavaka 5. i8. Pravila
koia se odnosi na neposrednog sudionika, Fina onemogucuje obracun platnih transakcija u
EuroNKS-u blokiranjem obraeunskog raeuna neposrednog sudionika za zaduzedte i odobrenje ili
samo za zaduzenie, ovisno o obaviiesti.

(2) Odmah po primitku obaviiesti o trajnoj obustavi pla(l,nia E dlanka 19. stavka 5. Pravila koia se
odnosi na neposrednog sudionika, Fina iskliucuje neposrednog sudionika sukladno ehnku 21.,
stavku I.b).

(3) Odmah po primitku obaviiesti o trajnoj obustavi pla6anja iz dlanka 19. stavaka 7. Pravila koja se
odnosi na neposrednog sudionika, Fina isklju6uje neposrednog sudionika sukladno dlanku 21.,
stavku 1. c).

(4) Odmah po primitku obavijesti iz 6lanka 19. stavaka 5. i 8. Pravila koja se odnosi na posrednog
sudionika, Fina, ovisno o obaviiesti, onemogu6uje obraeun platnih transakcija posrednog

Onemogu'avanje platnih transakcija

Clanak 20.
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sudionika u EuroNKS-u u kojima su raeuni platitelja iraeuni primatel.la placanja ili samo raeuni
platitelia, transakci,ski raeuni ko.ie vodi posredni sudionik.

(5) Fina onemogu6uje obraCun platnih transakcija posrednog sudionika u EuroNKS-u u koiima su
raeuni platitelja i racuni primatelja placanja transakciiski raduni koje vodi posredni sudionik i u
slucaiu primitka obaviiesti iz clanka 19. stavka 7. ito na kraiu obraeunskog dana koii prethodi
datumu otvaranja redovne likvidaciie tog posrednog sudionika.

(6) Fina onemogu6u.ie obradun platnih transakcija posrednog sudionika u EuroNKS-u u koiima su
raeuni platitelia i raeuni primatelia placania transakciiski raeuni koje vodi posredni sudionik u
slue4u preslanka vazenja ugovora iz elanka 5. stavka 4. Pravila te u sluaaju prestanka
sudjelovanja posrednog sudionika u SEPA shemi SCT i/ili SEPA shemi SDD i to odmah po
prestanku ugovora odnosno prestanku sudielovanja u SEPA shemi SCT i/ili SEPA shemi SDD, a
ako Fina sazna za prestanak ugovora odnosno sudjelovania naknadno, odmah po saznaniu.

(7) Fina moie onemoguciti obraaun platnih transakcija neposrednog sudionika u EuroNKS-u ako
ocijeni da su na strani neposrednog sudionika nastale okolnosti koje ugrozavaju ili bi mogle
ugroziti stabilnost i sigurnost EuroNKS-a. Takvo onemogucavanje mo2e biti privremeno.

(8) O izvrsenom onemogucavanju obraduna platnih transakcija prema ovom elanku Fina bez
odgailanja obavjeStava HNB, a o onemogucavanju obraduna platnih transakcija u korist i na teret
sudionika (neposrednih i posrednih) i sve neposredne sudionike EuroNKS-a.

(9) Odmah po primitku obavijesti iz dlanka '19. stavka 9. Pravila, Fina ponovo omogucuje obraeun
plalnih transakcija sudionika koji ie bio privremeno onemogu6en prema stavcima l. i 4. ovog
elanka io lome obavrestava HNB i sve neposredne sudionike EuroNKS-a.

bnjuAenje i prestanak sudjelovanja sudionika

Chnak 2't

(1) Fina iskliucuie iz EuroNKS-a neposrednog sudionika na kra.lu obracunskog dana:

a) koji prethodi danu prestanka varenia ugovora iz ehnka 5. stavka 9. Pravila zbog povrede
odredbi ugovora ili zbog otkaza ugovora

b) u ko,em je Fina primila obaviiest HNB-a iz dlanka 19. stavka 5. Pravila o pokretanju postupka
zbog insolventnosti nad sudionikom s posljedicom trajne obustave placanja

c) koii prethodi dalumu otvaranja redovne likvidaci.ie navedene u obavijesti iz elanka 19. stavka
7. Pruvila

d) s kojim prestaje sudjelovanje tog sudionika u SEPA shemi SCT i/ili SEPA shemi SDD, a ako
Fina sazna za prestanak sudjelovanja sudionika u SEPA shemi SCT i/ili SEPA shemi SDD
naknadno, na kraju obraeunskog dana u ko.iem je to saznala

e) koii prethodi danu stupania na snagu izm,ena i/ili dopuna Pravila u slueaju primilka oaitovanja
sudionika iz Clanka 31. stavka 5. Pravila.

(2) Danom upisa u sudski registar nadleznog trgovaekog suda novog subjekta koii .ie nastiao

spaianiem, odnosno danom upisa u sudski registar nadleZnog kgovaekog suda provedenog
pripa.ianja, dotadasnii neposredni sudionici koii su se spo.iili, odnosno koii su se pripojili
neposrednom sudioniku, prestaiu biti neposredni sudionici EuroNKS-a.

(3) Naeini prestanka vazenja ugovora detaljniie se ureduju samim ugovorom

Flnsoclrrlt .gcncl. / Ulk:a gEda Vuko,ard 70, l0 000 Zagr"b / tel 01 6128 016 / fax 01 6128 089 / in o@fina.hr
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(4) Fina moze iskljueiti neposrednog sudionika iz EuroNKS-a ako ociieni da su na slrani

neposrednog sudionika nastale okolnosti koje ugrozavaju ili bi mogle ugroziti stabilnost i

sigurnost EuroNKS-a.

(5) lskljudenjem odnosno prestankom sudjelovania neposrednog sudionika u EuroNKS-u prema
ovom Elanku presta.le sudjelovanje posrednog sudionika koji u EuroNKS-u sudjeluje putem tog
neposrednog sudionika.

(6) Neposredni sudionik duian je bez odgadanja obavijestiti Finu o prestanku vazenja ugovora
sklopljenog s posrednim sudionikom. Rok za otkaz tog ugovora ne smije biti kraei od trideset
dana.

(7) Fina bez odgadanja obavjestava HNB i druge neposredne sudionike o iskljueenju neposrednog
sudionika prema ovom dlanku io prestanku sudielovanja posrednog sudionika prema stavku 4. i

5. ovog 6lanka.

(8) Neposredni sudionik je duzan pravodobno obavijesliti svog posrednog sudionika o prestanku
va2enja ugovora iz dlanka 5. stavka g. Pravila, o svom iskl,udeniu iz EuroNKS-a kao io
prestanku sudjelovanja posrednog sudionika.

(9) Fina isklju0uje neposrednog sudionika iz EuroNKS-a zatvaraniem niegovog obraeunskog raiuna
u EuroNKS-u, osim u sluda.iu iz elanka 6. stavka 2. Pravila.

(10) U sludaju iz stavka 2. ovog alanka, Fina zafuata obracunski radun neposrednih sudionika koji su
prestali postojati uslijed spajanja odnosno uslijed pripajania drugom neposrednom sudioniku,
osim u slu6aju iz dlanka 5. stavka 2. ovih Pravila.

Namira obraiuna izv^ienog u EuroNKS-u

ehnak 22.

Namiru konaanih neto poziciia na obraeunskim raeunima neposrednih sudionika u EuroNKS-u na kraju
obraeunskog ciklusa obavlja Fina u RTGS usluzi sustava TARGET-HR, u skladu s propisanim pravilima
rada sustava TARGET-HR.

Trenutak prihvata i neopozivosti platne transakcije

e lanak 23.

Platna transakcija u EuroNKS-u je prihvacena i neopoziva, u smislu zakona kojim se ureduje konaenost
namire u platnim sustavima i sustavima za namiru financuskih instrumenata, od trenutka kada je
obraeunata na obra6unskom raeunu neposrednog sudionika.

I nfo rm i ra nj e s u d i o n i ka

Clanak24.

(l) Neposredni sudionik dobiva na kraju obraeunskog dana izvjesce o provedenom obraaunu istanju
na svom obradunskom radunu za taj dan.

(2) Postupci i naeini informiranja neposrednog sudionika detaljnije su opisani u Operativnim
uputama.
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Newkidno poslovanje

Chnak 25.

U slueaju nastupanja dogadania koji uzrokuju probleme u operativnom radu EuroNKS-u postupa se u
skladu s Operativnim uputama.

Za1tita podataka od zlouponbe

Cbnak 26.

(1) Fina osigurava zastitu podataka od zlouporabe u skladu s propisima iz podrueja platnog prometa
i propisima o zastiti osobnih podataka.

(2) Na6in zaStite podataka od zlouporabe detaljniie ie ureden u Operativnim upulama.

Zaitita podataka, sprjeeavanje pranja novca, administrativne mjere i
mjee ograni'avanja te povezana pitanja

ebnak 27

(1) Uzima se da su neposredni sudionici upoznati sa svim svorim obvezama prema propisima o
zastiti podataka, sprjeeavanju pranja novca i financiraniu terorizma, nuklearnim djelatnostima
osjetljivima na Sirenje i razvoj sustava dostave nuklearnih oruZja, posebno u odnosu na provedbu
odgovarajueih mjera o svakom placanju u korist ili na teret niihovih obraeunskih raeuna, ida ih se
pridZavaju.

(21 l6da dieluju kao pruzatelii platnih usluga platitelja ili primatelja plaeania, neposredni sudionici
duZni su postupati u skladu sa svim zahgevima koii proizlaze iz administrativnih m.iera ili m.,era
ograni6avan,a odredenih u skladu s ehncima 75. i215. Ugovora o funkcioniraniu Europske unije
kojima podlije2u. Takvo postupanie ukljueuje zahtieve u vezi s obavjesdivanjem yili ishotlenjem
suglasnosti nadleznog tijela u odnosu na obradu transakcija.

(3) Ako je prema administrativnoi mjeri ili mieri ogranicavanja iz prelhodnog stavka Fina duZna dati
potrebnu obavuest ili pribaviti suglasnosl za obracun platne transakcie

a) neposredni sudionik kojiie platitelj:
(D duzan ie dati potrebnu obavijest ili pribaviti suglasnost umjesto Fine i dostaviti Fini

dokaze o danoj obavijesti ili primljenoi suglasnosti;
(iD ne smiie zadati niti jednu platnu transakciiu u EuroNKS-u dok ne primi potvrdu od

Fine da.ie potrebna obavuest dana ili da je pribavljena suglasnost od pruZatelia
platnih usluga primatelja placanja ili umjesto njega.

b) neposredni sudionik koii ie primatelj plaeanja duZan je dati potrebnu obaviiest ili pribaviti
suglasnost umjesto Fine i dostaviti Fini dokaze o danoj obavijesti ili primlienoj suglasnosti.

(4) Za potrebe ovog elanka izrazi ,pruZatelj platnih usluga', ,platiteli" i ,primatelj placania" imaiu
znaeenja ko,a su im pripisana primjenjivim administrativnim mierama ili mierama ogranieavania.
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model obraeuna i namire platnih transakcija
tehnieke zahtjeve za sudielovanje u EuroNKS-u
naein pristupa EuroNKS-u
naein tehniekog povezivanja sa SEPA Clearerom i RTGS uslugom sustava TARGET-HR
razmienu (dostavu i preuzimanie) podataka povezanih sa sudjelovaniem u EuroNKS-u
obradu platnih transakcua u EuroNKS-u
terminski plan EuroNKS-a
postupke informirania sudionika
nadin zastite podataka od zloporabe u EuroNKS-u
postupke u izvanrednim situacijama koje uzrokuiu poteskode u radu EuroNKS-a koiima se
osigurava neprekidnost poslovanja
druga pitanja od vaznosti za operativno postupanie u EuroNKS-u.

(3) Duznost je Fine da operativne upute u svako doba budu usklat ene s pravilima iodgovarajucom
SEPA shemom SCT i/ili SEPA shemom SDD.

(4) operativne upute tumaee se i primienjuju u skladu s pravilima, a u slueaiu proturjeanosti izmedu
odredbi Operativnih uputa i Pravila, primieniu,iu se pravila.

Nadleznost suda

Chnak 30.

Ia sPglgve koii bi mogli nastati izmedu Fine i neposrednog sudionika na temel,u Pravila i sudielovanja u
EuroNKS-u nadleZan je Eud u Zagrebu.

Donosenje, mijenjanje i/ili dopunjavanje pravila

Chnak 31.

(1) Fina moie mijenjati Pravila uz prethodnu suglasnost HNB-a, u skladu sa zakonom.

(2) Fin€.pisano obaviestava neposrednog sudionika o svakoi izmjeni i/ili dopuni Pravila najmanje .14

radnih dana prije poeeka primjene te izm,ene i/ili dopune.

(3) Neposredni sudionik moie u roku od 10 radnih dana od dana primitka pisane obavijesti dati
pisano o6itavanje o neprihvaeanju donesenih izmjena i/ili dopuna pravila.

1U14
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ONnt iv n i pos/,uDr;i EurcAlK$a

Chnak 28.

(1) Operativni postupci EuroNKS-a provode se u skladu s Operativnim uputama.

(2) Operativne upute ureduju:

Cjen ik u sl ug a EuroN KS-a

ehnak 29.

(1) Naknade za obavljanje usluga EuroNKS-a odreduje Fina u svojem c.ieniku usluga EuroNKS-a.

(2) HNB ne daje suglasnosl za cjenik EuroNKS-a.
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(4) Ako Fina ne primi oeitovanje neposrednog sudionika u roku iz prethodnog stavka, neopozivo se

smatra da neposredni sudionik prihvaea donesene izm.iene i/ili dopune Pravila.

(5) Pisano oiitovanje neposrednog sudionika o neprihvacaniu donesenih izmiena i/ili dopuna Pravila
neopozivo se smatra jednostranim raskidom ugovora od strane neposrednog sudionika.

Stupanje ne snagu

ebnak 32.

(1) Pravila stupaiu na snagu 25.3.2016. i objavljuju se na intemetskim stranicama Fine. Operativne
upute se ne mora.lu ob.laviti.

lzmjene i/li dopune Pravila objavliuju se na intemetskim stranicama Fine nakon njihovog stupanja
na snagu.
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